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Sárosmegye $ városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.
Az eperjesi „Széclienyí-kőr“ és a „sárosmegyei gazdasági egyesület“ közlönye.

Szerkesztői iroda.:
löutcza, 203. sz. a.

Ide intézendő minden alap szellemi részét illető közlemény

Kiadóhivatal :
Az Eperjesi Néobanlr helyiségeiben, főutca 2- sz.
Ide intézendők az előfizetések, hirdetmények s a kiadás 

körüli panaszok.

Megjelen : minden szombaton.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:
ZZg-jr évre..........................................5 frt — Icr.
"elcTrre...............................................2 „ 50 „
ITeg-yeievre................................ 1 „ 25 „

Hirdetéseket elfogad : Haasenstein és Vogler Budapesten 
és Becsben, G. L. Daube m. Frankfurtban.

Hirdetési d i j :
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

— Bélyegdij: minden hirdetésért külön 30 kr. — 
Nyilttér minden sor 10 kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. — Bérmentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.
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Eperjes, június hó 22-én.
Egy felette érdekes könyv fekszik előt­

tünk : a kassai kereskedelmi és iparka­
mara jelentése a föld mi velős-, ipar- és ke­
reskedelemügyi miniszterhez, a kamarai 
kerület kereskedelmi, ipari és forgalmi vi­
szonyairól az 1879 és 1880 években.

E jelentés rendkívül becses adatgyűj­
teményt tartalmaz, mely szakértelemmel 
van csoportosítva, elrendezve és coinmen- 
tálva.

Kiterjeszkedik e munka a növény- és 
allatországi terményekkel való kereskedésre, 
bortermelés és kereskedés, gyümölcscsel 
és konyhanövényekkel való kereskedésre ; 
tárgyait képezik továbbá az állattenyésztés 
és kereskedés, kereskedés állati termények­
kel. erdei termények és íakereskedés; ma­
gában foglalja a kassai vámhivatalnál vám­
kezelés alá került áruk kimutatását, a kas­
sai kamara területén létező kereskedők ki­
mutatását s a kamara területén történt 
czégbejegyzéseket ; foglalkozik az iparvi­
szonyok általános ismertetésével, bányater­
melés- és bányaiparral, s behatóan meg­
beszélt tárgyai e jelentésnek végül : a fé­
mek és fémáruk gyártása, a kő-, föld-, 
agyag- és üvegipar, fa, csont, kaucsuk, 
gutta-percha és hasonló anyagok feldolgo­
zása, bőr-, serte-, szőr és tollu-ipar, fonó-, 
szövő- és kárpitosipar, ruházati és piperé- 
szeti ipar, papirosipar ; élelmi szerek elő­
állítása. vegyészi ipar, építőipar sokszoro­
sító ipar és iparos művészet, g\armati

TÁRCZA.
„Megcsalt.“

— Beszélj. — 
Irta: R. P. 0.

Ah Jenő! csakugyan te vagy ! kiálta fel 
nagy meglepetéssel Szobranczay Jenő, X. varos nagy 
tiszteletben álló dandyja, a mint az utczán vele 
szembejövő barátját megpillantó.

A legnagyobb szívélyességgel üdvözlé egy­
mást a két barát, s Gerő úr folytatá:

— Egyszer valahára ismét láthatlak. Váljon 
mi hozott be ismét közénk, minek köszönhetjük 
e váratlan megjelenést? Jenőm! látásod nagyon 
megörvendeztet, s az egész város szamára kedves 
meglepetés lesz. Két éve, hogy megházasodtál, 
azóta egyetlen egyszer sem jöttél be a városba; 
nőd, a kedves szép asszony, képzelem, egészen 
elvadulhatott abban az örökös egyhangú; unalmas 
falusi magányban.

— Majd ugyvan barátom, — feleié rá Jenő. 
De Iáid mi oly elégedetten és boldogau érezzük 
magunkat falusi magányunkban, hogy semmikép 
sem sopánkodunk a városi élet érdekes vígalmai 
után. Nézd minő egészséges erős ember ión be­
lőlem. Az ifjúkori sok leder kicsapongás miut 
tudod, egész tőnkre tévé szervezetemet s igen kö­
zel allék a halálhoz. Rokonaim figyelmessé lettek 
i uniósomra s igyekeztek engem amaz életmódtól 
elvonni, ezt pedig leginkább a házasság által vél­
ek elérhetni, s mondhatom sikerült is ezáltal. 

Megismertettek velem Ildámat, ki maga a szen- 
deseg, maga a szépség vala. Forró szerelemre 
gyúladtunk egymás iránt és siettünk Hymen ró­
zsa-kötelékét felvenni Oh! és minő boldog férj, 
minő boldog apa lön belőlem, újra emberré lettem, 
lldám, ki akkoriban került ki a zárdából, csendes 1

áruk ; forgalom, nevezetesen a bank- és 
hitelügy, közlekedésiig}’, vásárügy ; keres­
kedelmi jogszolgáltatás, kereskedelmi és 
iparoktatás.

Miként az elősoroltakból is latható a 
jelentés a kereskedelem, ipar és mezőgaz­
daságnak nálunk előforduló összes ágait 
öleli fel s a dús anyag oly kitűnő gond­
dal van feldolgozva, mely teljes elismerést 
érdemel.

Nem csak egyszerű, száraz adatokat 
tár elénk e munka, de a közölt számada­
tokból következtetéseket von le s igyekszik o* */  

kinyomozni és felderíteni a jelenségek 
okait; találkozunk e műben reflexiókkal, 
intésekkel és posiiiv javaslatokkal, melyek 
bizonnyára megérdemlik, hogy az illetékes 
körök teljes figyelmében részesüljenek s 
behatóbb tanulmány és megvitatás tárgyává 
tétessenek, — de a mi e jelentést kivá­
lóan vonzóvá teszi: ez az ügy iránti lel­
kesedés, mely annak minden fejezetéből 
kisugárzik s még a rideg számokat is 
mintegy megeleveníteni.

tanárunk is gyakran ismétlő : „Tempóra mutautur 
et nos mutamur in illis.- Az élvhajbászó ifjúból 
higgadt meggondolt ember lön, — monda moso­
lyogva Jenő. — Netn a városi élvek miatt jövők, 
hauem gazdasági szempontból ; Zalai barátomtól 
egy pompás cséplő gépet vevék.

Gerő egyre razta fejét s nem tudta barátja 
jellemének ekkénti átalakulását felfogni ; mert 
Hollanay Jenő két év előtt még a város legdiva­
tosabb lovagja volt, a tancztermek és estélyek 
hőse, 8 mindenült a nők imádott Adonisa. A leg- 

1 kisebb mulatság sem történhetett meg nélküle.
Jó darabig vitatkozva a városi és falusi élet 

kellemes és kellemetlen oldilai felett járt a két 
barát az útczáu, mig végre városi uracsuuk óraja

* után nyúlt.
— A színház fél nyolczkor veszi kezdetét — 

szólt ezután Gerő, — hagyjuk e themát, siessünk 
lakásomhoz, fogatom mar várni fog, Jenő, ma 
vellem kell jönnöd a színházba.

— Semmi esetre sem tehetem ezt, — kiáltó 
fel Jenő — nézd öltözetemet, uevetue rajta az 
egész közönség.

— El kell jönnöd, minden esetre el kell 
jönnöd. A legideálisabb falusi nemes vagy. Iste­
nemre mondom, nagyon jól nézesz ki. Na de 
elhiheted ha mondom, aztán lásd ma nagy meg­
lepetés vár reánk. Először adják Dumas uj szín­
művét „Az idegennó-“t, pompás sálon darab, a 
legnagyobb színpadokon is feltűnt, és hozzá az 
„Idegennőt,“ Clarksonnét ünnepelt uj hősnőnk, Za- 
rándi Irma adja. Ah pajtás! ha Irmát megpillan­
tod nem lesz érdektelen ellőted a városi élet. E 
drámái művésznő a legigézőbb hölgy, kit valaha 
látók. Ki leszesz varázsolva! jönnöd kell Jenőm, 
meg keli nézned az „Li-geunöt,“ öltözeted miatt 
igazolni foglak.

Gnrő oly rábeszélő tehetséggel bírt, hogy 
Jenő utóbb képtelen volt kívánaténak ellent állapit

(Folyt, köv.)

L)e lássuk az 1879 és 1880-ik éveket, 
melyekről a jelentés szól.

1879. szomorú emlékű év lesz gazda­
sági életünk történetében ; árvizek és rósz 
aratás tönkre tették gazdáink vérmes re­
ményeit, kereskedelem és ipar súlyos csa­
pásokat szenvedtek ; inig a népet nyomor 
és Ínség pusztította ; ekkor a vándorbot­
hoz nyúltak a nép ezrei, hogy a nagy ten­
geren tűi keressék fel azon boldogulást, 
melyet a haza földje tőlük megtagadott.

ábrándjai között regényes mozgalomteljes élet 
után sohajtozott; de amint a szelíd angyalnak tud­
tára adóm, hogy eletem függ koczkán, ha a város 
zajos, mozgalmas életet kell továbbra folytatnom, 
örömmel húzódott vissza falusi kastélyunkba, me­
lyet a legnagyobb kényelemmel rendeztetek be. 
S mondhatlan gyönyörrel élveztük itt a természet 
bájait, az egészséges tiszta lég visszaadta egészsé­
gemet és midőn lldám kedves fiunkkal megaján­
dékozott, ez már a boldogság netovábbja volt, 
llda már annyira hozzá szokott a magányhoz, 
hogy nehezen válnék el tőle, belőlem pedig töké­
letes falusi ember lón ; minden gondomat a gaz- 
daszat és vadászat foglalkoztatja, naponta bejárom 
a szállásokat, méneseket, megnézem a majorokat, 
hizlalókat stb. Es lásd, sappadt halvány barátod, 
mily óriási erős ember lőu.

— Kinek hogyan, kedves barátom — mondá 
mosolyogva Gerő es fejét tagadólag rázá de né­
kem semmi vágyam sincs az általad rajzolt élet 
után. Borzasztó! nem is tudom elképzelni, miként 
tudtok oly visszahúzottan, minden vígalom, szín­
ház és estély nélkül megélui. Nagy csoda, hogy 
nem lesztek ember gyűlölök.

Jenő mosolygott és hagyá folytatni barátját.
— De most nemde kissé vigadni jöttetek 

be, meguntatok már örökös egyformaságiokat ? 
Nagyon örülök, kiváncsi vagyok nődre. Meglesz­
tek velem elegedre, szórakozást szerzek majd szá­
motokra. A mai színi előadásra páholyom szolgá­
latotokra áll.

— Tévedsz pajtás! nőm künn sétál most 
parkunkban, karjaiban kedves fiam enyeleg, vagy 
virágai után néz, vagy a gazdaság foglalkoztatja; 
a színház esze ágában sincs, de magamnak sem.

— Hát miért jöttél be? kiáltó fel nagy­
csodálkozással Gerő. — Jenő benned egy szikra 
sincs meg a régi víg, a nők előtt kedves ifjúból. 
Két év, s mennyire változhatik az ember.

— Igazad van, az ember változik. Öreg

1880-ban a viszonyok némileg ked­
vezőbben alakultak, mi kivált azon körül­
ménynek tulajdonítható, hogy a közgazda­
sági minisztérium czéltudatosan kezdett 
nagy horderejű feladatainak megoldásához.

A minister kezdeményező fellépését 
sok szép siker koronázta ugyan, de még 
igen sok a teendő és a helyzet még min­
dig válságos.

„A népesség egyetlen osztálya sincs 
megelégedve, — úgymond a jelentés. — 
Pénztelenség miatt panaszkodik a mezei 
gazda, ki ezen baja miatt szükségleteit az 
iparostól, a kereskedőtől be nem szerezheti. 
A forgalom szünetel. Az üzletpangás álta­
lános. A pénztőke és a nemzet főtőkéje, a 
nép munkássága, parlagon hevernek.

Ha az egyesek, kiknek milliónyi soka­
ságából áll a birodalom, mg nem másít­
ják min len számítás nélküli termelésüket 
és fogyasztásukat ; La csak amúgy vaktába 

■ munkálkodunk és. költekezünk, nem áll 
I semmiféle kormány hatalmában, hogy ezen 
ezeréves birodalmat még egyetlen századon 
át is épségben fentarthassa.“

„A ki többet költ, mint a mennyit 
bevesz, tönkrejut, ki nem munkálkodott 
haszonnal, hanem folyvást csak kárral, 
avagy ugrásokban tévelyeg, az végre szé­
gyenteljes tengődés után elvész. Ki számí­
tás nélkül forgatja tőkéit és v. banque-ra 
játszik, nyerhet is, veszthet is. de a bukás 
kilátása reá nézve mindig valószínűbb.

Nálunk majd mindenki oly eszeveszet-

Lapun^ma^zámábo^g^eli^mellékle^ancsatolva.
-



Un. a jó szerencsébe nem üt, a tönk sze­
lén látja magát.“

Ez a helyzet képe.
Hogy tehát a szükségszerű következ­

ményeknek elejét vegyük, kell, hogy e 
helyzetből erélyesen és czéltudatosan ki­
emelkedjünk. , ,

A jelentés Pálnak szól, de úgy,
Péter is értsen róla ,

Meleg figyelmébe ajánljuk nem csak 
a hatóságoknak, de a magánosoknak

fejlesztése
Városi ügyek.

A gyári ipar meghonosítása s fejlesztese 
ügyeben kiküldött városi _ albizottság ® ,t?a ( 
munkálatával s a következő erdekes emleknato 
nyújtotta be a városi hatósághoz .

Tekintetes városi Tauács !
Az 1881. évi XLlV-ik törvénycikk, - for­

rásaiban dúsgazdag, azonban annak daczara, sok 
tekintetben arva hazánkra nézve felismerőn a 
hazai iparnak nagy bordereiét, fejlodesenek aza tál 
vélt kelió lendületet adni, hogy a technika jelen 
állása szerint berendezendő, illetőleg atalakitand 
gyárakat — bizonyos időszakig — adómentessé^ 
es e^yébb kedvezményekben részesíti.

r Azonban ezen üdvös törvény holt betű marad, 
ha e^yes polgárok meleg részvété, illetve solidaris 
érdeklődése nem nyitja meg a hazai iparnak azon 
forrásokat, amelyek édes hazánkban oly gazdagon 
buzognak, — és ezen nagy horderejű tenyezo fel­
ismerésében szolitá fel a nagyméltóságu m. kir. 
iöidmivelési-, ipar- és kereskedelmi miniszter i. 
évi márczius 7-ken 7472-ik szám alatt Kelt kör­
rendeleté által a törvényhatóságokat a közreműkö­
désre, illetőleg a gyári ipar életbeléptetese es 
fejlesztése tárgyábani fokozott tevékenység kifej- 
tesere.

Az irányadó jelzés különösen azon okból szól 
a városoknak, amennyiben az ipari foglalkozás 
természeténél lógva leginkább a városokban ^¡ra­
gozván, a városok fejlődésének és vagyonosodásá- 
iíak egyik alapfeltételét képezi, és épp ez oknál 
fogva a városok jól felfogott érdeke azt hozza 
magával, hogy az iparfejlesztés ügye általuk eset­
leg áldozatok árán is előmozdittassék.

A hazai iparnak gondos ápolása és fejlesz­
tése tehát nem csak érdekünkben fekszik, hanem 
valamint szab. kir. Eperjes városára életkérdést 
képez, úgy Sárosmegyére uézve is, — amennyiben 
egyedül a felállítandó gyárak lesznek képesek a 
keresetnek és kenyérnyújtásnak lehetősége által, 
— a napról-napra nagyobb mérveket öltő amerikai 
kivándorlást megakadályozni.

A fennforgó kérdés fontosságát felismerte a 
viszonyaink válságát éber figyelemmel kisérő 
Sárosmegye alispánja, amidőn önkezdeméuyezésé- 
ből a gyári iparnak bölcsőjét t. i. a házi iparnak 
alapját megyeszerte, buzgón letenni iparkodott.

Ugyan az történt szab. kir. Eperjes városa 
részéről is, a kebelében meghonosítandó illetőleg 
már most is meghonosítható gyári ipar tekiuteté- 
ben, midőn a f. évi ápril hó 26-án tartott vegyes 
értekezlet a magas kormány intencziónak méltány­
lásában azon óhajnak adott kifejezést, mikép az 
értekezlet hazafias kötelességének ismerje a gyári 
ipar meghonosítása tárgyában megragadni azon 
módokat és eszközöket, amelyek által a czél el­
éretnék, illetőleg magáuosok es testületek körében 
a vállalkozási hajlam felébresztessék.

Ezen értekezletből nyertük mi albizottságkép 
a meghagyást, — jelölnék ki azon iparágakat, 
melyek városunk területén, tekintettel annak ég­
hajlati, földrajzi, terményi, ipari, kereskedelmi és 
közlekedési viszonyaira legczéhráuyosabban kifej­
leszthetek, valamint az eszközöket is, melyek által 
a kitűzött czél eléretnék.

Az albizottság tárgyalása közben oly szeren­
csés lévén, a honi ipar térén sok tapasztaltsággal 
bíró és eredetileg az elnöki teendőkkel megbízott 
tek. Benczúr József úr közreműködését megnyer­
hetni és a kiegészitett albizottságban történt köz­
megállapodás szerint Böhm Ferencz úr is vevén 
részt a szőnypgen forgó ügy érdemében, vélemé- 
nyes nézetünknek, illetőleg meggyőződésünknek a 
következőkben szerencséltetünk kifejezést adni:

i

I.
Szab. kir. Eperjes városa azon helyek egyike, 

amely szerencsés fekvésénél fogva ha nem is mint 
egyedüli, de okvetlen mint kévés város az ország­
ban, arra van rendelve, hogy kebelében a gyárak 
bármelyike meghonosittathalik, amennyiben a kí­
nálkozó erköicsi és anyagi előnyök városszerte 
olyanok, amelyek másutt fel uem találhatók.

A város kies, egészséges vidéken terül el a 
Szekcsö és Tárcza folyók között, amelyek bármely 
gyár hajtásara tekintélyes vizerőt szolgáltatnak. 
V asutja Kassa, Oderberg és Tarnow felé ágazik el 
és jó kőutak szelik uégyfelé minden irányban. 
Földjéuek termőképessége a vetések minden fajaira 
nézve vetekedik az ország legáldottabb vidékeivel, 
a város valaha gyupontja volt a kereskedésnek és 
iparnak, és habár iparviszonyai sülyedésuek indul-

kereskedése most is élénk, népe munkás 
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J A város vidéke az építkezéshez 

mindennemű anyaggal bővelkedik : 
1000 drb. téglának ára . .
1 métermázsa mész • • •
1 köbméter ára a fának . .
A munkabér és napszámára 

vetkező :
Kőműves és ács napszám 
Közönséges férfi napszám 
Női napszám......................
Gyermek-napszám . • • •

és miután gyárak felállításánál 

í^pVrfes avárosát* ’jeröÍik ki a természeti viszonyoknál 

fonva gyárvárossá.
Azon kérdésre már most, melyek azon ipar­

ágak, melyek a város területén a legczéliráuyosab- 
bau kifejleszthetók, nézetünk a következő :

Különösen életképesnek és első sorban mive- 
lendőnek tartjuk:

agyárak felállításánál 
irányadó; ezen tényezők is szab. kir.

1. A len vászon-ipart.
Ideértve a kender-szövészetet, illetőleg a vá- 

szon-készitést is.
Ugyanis Sárosmegyeben a len- es kender­

termelés5, fonás es szövés a 40-es évek előtt annyira 
el volt terjedve, hogy Szepes és Sárosmegye fehé­
rített és mángorolt közép és finom vásznaival 
ellátta neme ak a debreczeni nagy vásárokat, 
hanem keszitményeiből meg Pestnek is juttatott.

Eperjesen 14 görög vászon kereskedő család 
volt letelepedve, amelyek a nép kezeiből vásároltak 
a végvásznakat és azt kikészítve tova száilitották.

A vászon-ipar tehát Eperjesen és Sárosme­
gyeben nem uj, hanem százados, népszerű és úgy­
szólván a közuép női világának ujjaiban fekszik 
még ma is. — A nép még most is házi ól-hazra 
maga fedezi önmunkájával családja ebbeli szükség­
leteit.

A feladat tehát nem az, hogy uj iparag te­
remtessék, hanem csakis az, hogy egy meglevő 
iparág tespédéséből új életre ébresztessék.

A szepesmegyei viszonyokat arányitva a sáro- 
siakhoz, az elsők jóval mostohábbak a sárosi viszo­
nyoknál.

Ha annak daczára Kézsmárkou három buzgó 
embernek sikerült a legrövidebb idő alatt már most 
virágzó vászonszövőgyárat emelni és a társas válla­
lat iránti érdeklődést nemcsak a fővárosban {elköl­
teni, hanem a magas kormány anyagi gyámolitását 
is megnyerni, a mérvadó és befolyásos körök kez­
deményezése mellett bizonyára Sárosmegyétől, 
illetőleg Eperjestől sem fog elvonatni az, ami 
Szepesmegyének, illetőleg Kézsmárknak megadatott.

A vaszon-ipar azonnali kiaknázására már most 
nyílik alkalom, amennyiben arról értesülünk, hogy 
ez érdemben Rejtő József vállalkozó ur értekezvén 
a városi polgármester úrral, elfogadható feltételek 
mellett a kézsmárkihoz hasonló vászonszövő gyár 
felállítására ajánlkozott, s ezen kínálkozó alkalom 
minden haladék nélkül annyival is inkább megra­
gadandó, minthogy a késedelemben a megyére és 
városra egyaráut veszélyt látunk.

2. Agyag-ipar.
Az agyag-ipar tárgyai lennének : a porczel- 

lán, kő- és fayance-edény gyártás.
E téren rendelkezésünkre áll a legjelesbb 

kaolin és különféle más tűzálló anyagon a soóvári 
kincstári birtok területen, az úgynevezett „Zárgát“ 
völgyében.

Ezen anyagot dolgozták fel 60 év előtt az 
Eperjesen fennállott és Kaasán 40 év előtt meg­
szűnt porczellán vagy fayence gyárak és ezen por- 
czellán agyag most csak tűz álló téglára használ- 
tatik. — Itt-ott még most is az eperjesi gyárban 
készült fayence edény találtatok.

E szerint ezen iparág is biztos alappal és 
historikus múlttal bir és felelevenítése a kínálkozó 
előnyöknél fogva javaslatba hozható, amennyiben 
a porczellánhoz megkívántaié quarcz és mezőspát 
legjobb miuőségben a szomszéd Szepesmegyében 
tenyészik.

3. A fa-ipar.
Ennek sokféle elágazó nemei közül leginkább 

ajánlhatók :
a) a parquette gyártás;
b) fournir vágás ;
c) mezőgazdasági eszközök és különféle házi 

bútorok gyári készítése.
A fa-iparnak gyárilag leendő kiaknázását a 

megyében bőven tenyésző tölgy, bükk, fehér és 
veres fenyő, szil, jávor, kőrös, dió, nyár és nyír, 
valamint egyéb fanemüek teszik ajánlatossá. — A 
parquette gyártás jövedelmezősége kétséget nem 
szenved, amennyiben ilyetén gyár üzlet Kassán 
előnyös sikerrel működi«.

4. Papir gyártás.
Amennyiben a finom papírgyártás nagyobb 

mérvű befektetési összeget vesz igénybe, auyagi 
erőnket mérlegelve, egyelőre az itató és tábla 
papírgyártást hozzuk javaslatba.

Az itató és tábla papirgyártás annyival is 
inkább figyelemre méltó, amennyiben az utóbbinak 
szükséglet fedezete, — kezdve a kártyapapirosnál 

a félcentimeternyi vastagságú papirosig, mind kül­
földről hozatik be.

Különösen ajánljuk az úgynevezett fél anyag 
gyártást, amely kedvező viszonyainknál fogva, cse­
kélyebb anyagi tőke mellett is egyes vállalkozók 
részére rendkívüli jövedelmet helyez kilátásba és 
ez érdemben az albizottság szakértővel állváu 
egyéni összeköttetésben, netáni kiv.inatra részlete­
sebb kimutatásokkal, illetőleg tájékoztató adatokkal 
is szolgálhat.

(Folytatása következik.)

a czeméthei fürdő 1882 ík évi vendégeinek.
1. Polcz Nándor, Kassa. — 2. Polcz Gedeon, 

Kassa. — 3. Lépés Bertha, Kassa. — 4. Gránczuer- 
Hegedüs Jeauette, Eperjes. — 5. Sárossy-Kapeller 
Ferencz, Kassa. — 6. Sárossy-Kapeller Paula 
Kassa — 7. Paulus-Leeherer Thekla, Eperjes.
— 8. Paulus Josefa, Eperjes. — 9. Schrö- 
pher Antal, Eperjes. — 10 Éricz Ernő, Bu­
dapest. — 11. Ericz Otília, Budapest. 12. 
Podhorányi Balint, Eperjes. — 13. Podhorányi 
Cornélia, Eperjes. — 14. Podhorányi Géza, Eger.
— 15. Podhorányi Margit, Eperjes. — 16. Libay 
Miklós, Eperjes. 17. Libay íren, Eperjes. — 18. 
Adler Vilmos, Kassa. — 19. Adler Ilka, Kassa.
— 20. Mandics Ede, Eperjes. — 21. Mandics- 
Kéler Auua, Eperjes. — 22. Kéler Gizella, Eper­
jes. — 23. Jánossy-Spieth Irma, Eperjes. — 24. 
Sárossy-Kapeller Béla, Becs. — 25. tíarossy-Kapeller 
Ilka, Bécs. — 26. Wandracsek Károly kanonok, 
Kassa. — 27. Imre Aurél, Budapest. — 28. Imre 
Josefa, Budapest. — 29. Szinyey-Merzse Bertalan 
prépost, Szinye. Összes állandó vendegek 
szama : 52. Kelt Czeméthén, 1882. junius hó 18-án.

A fürdő-felügyelőség.

Dr. Berzeviczy Albert országgyűlési képvi­
selőnk f. hó 25-én délutáni 4 órakor a városi 
nagy tánezteremben beszámoló beszedet tart az 
országgyűlés első ülésszakáról. T. képviselőnk a 
törvényhozásnak, a lefolyt ülésszak alatt kifejteti 
működésében, köztudomas szerint oly tevékenyen 
vett részt, másrészt a lefolyt ülésszak oly tartal­
mas volt momentuózus kérdésekre, hogy feszült 
várakozással nézünk a beszámoló beszéd elibe, 
mely kétségkívül igen érdekes lesz.

Megyénk alispánja a házi iparral foglalkozó 
köznép figyelmeztetése végett értesítette a 3 szab, 
kir. varos tanácsát, valamint a megyénkbeli szol- 
gabirói hivatalokat, hogy Regenhardt Ferenncz es 
tarsa késmárki len- és fonógyárában úgy a 
nyers mint a félig és teljesen fehérített fonalak­
ban a hazai szükséglet fedezhető.

Wildner F. Alajos zenetanár f. hó 29. a vá­
rosi nagy táneztermébeu megtartandó zenevizsga- 
latára a meghívók már szétküldettek. A kik té­
vedés- vagy feledékenységből oiyat nem kaptak 
és arra igényt tartanak, ezen utón ezennel meg­
hivatnak.

Megyei csendbiztosunk a csendőrtiszti vizs­
gát sikerrel letevőn, egyelőre Szegedre vezé- 
nyeltetett.

Gyöngéd bánásmód. P. helybeli lakos e 
napokban cselédjére megharagudváu, egy darab 
fával annyira megütlegelte, hogy nem c a>, uek 
foltok, hanem sebek is tanúskodnak P. g\ enged 
bánásmódja mellett.

Nyilvános köszönat. Pallavicini Alfréd őr­
gróf ő nagyméltósaga az eperjesi önk. tűzoltó­
egylet alaptőkéjének gyarapítására, Sztankay László 
választmányi tag által 25 irtot 0. é. juttatott ke­
zeimhez, mely kegyes adományáért égylelünk nevé­
ben ezeunel leghalásabb köszönetemet nyilvánítom.

Eperjesen, 1882. junius 23-án.
Kubinyi Albert, egyl. elnök.

— Nyolczvanhárom nadragos báró. így 
neveznek Berlinben egy nem regen bárositott 
bankárt. Az elnevezés története a következő: A 
báró egy nap szabójánál egy uj. s különös nad­
rágkeimet látott, mely neki nagyon megtetszett. 
„Szeretnék ebből egy nadrágot csináltatni, szólt a 
szabóhoz, de nem szeretném, ha minden jött-ment 
is ebből a szövetből rendelne magának. „Rendelt 
már valaki belőle?“ „Nem még báró url“ méltó­
ságod az első, válaszolt a szabó. „Jó. hát én az 
egyedüli akarok lenni.“ A mester zavartan mosoly­
gott. „De bocsásson meg méltóságod, hiszen a 
kelme nagy darabban van, s én örülök, ha 
elfogy . . „Mester, hány nadrág kerül ki az 
egészből ?“ A szabó megmérte s azt felelte: 
„Nyolczvanhárom!“ „Jól vau, kifizetem, szólt a 
báró. S azóta a köznevetség tárgya Berlinben 
„uyolezvanhárom nadrágos báró.“

— A „Regényvilag“ e kiváló szépirodalmi 
folyóiratból megjelent a 18-ik és 19-ik füzet. Je­
les és bő tartalom tekintetében, amit már több­
ször volt alkalmunk jelenteni, e vállalat felülmúlja 
összes szépirodalmi vállalatainkat. A „Regényvilág“ 
valóban oly tömeget nyújtja a legjelesebb szépiro­
dalmi olvasmányoknak szinte megfoghatatlan olcsó 
áron, hogy olvasni szerető művelt nő- és férfikö- 
zönsegünknek jobbat ennél éppenséggel nem ajánl-

Folytatás a mellékleten.



Melléklet az „Eperjesi lapok“ 25. számához.
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hatunk. Etenként. 6 forintért egész tárházát nyújtja 
a hóm es világirodalom legjelesebb regényeinek 
es közleményeiben mindenkor a legmagasabb 
irodalmi niveaun törekszik megmaradni A 
most megjelent füzetekkel e lap II-ik évfolvamá- 
uak 3'.lk fölyamat zárja be es figyel-
meztetidofizetoit. hogy a 4-ik negyedévi folyamra 
előfizetéseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek. 
Ismetelve melegen ajánljuk e becses lapot olvasó­
közönségünk figyelmébe és hathatós partfogásába.

— A Harmónia“ zenészeti közlöuy 22-ik 
száma következő érdekes tartalommal jelent meg: 
Három zenész-segélyző egyesület! A debreczeni 
dalárünnepély. A nemz, zenedei érem-pályázat. 
A sziuésziskiola operai vizsgája. Viharos közgyűlés 
a színpadon. Tárcza: Hangversenvezés vidékén 
Az orsz. magyar kir. zeneakadémia műsora A 
nemz, zenede sonendje. Zene. A színfalak világá­
ból. Képzőművészét. Hirdetések. Ajánljuk a mű- 
partolo közönség figyelmébe. Előfizetési ára: 
negyedévre 2 frt. Evenkint értékes zeneműveket 
ád melléklet gyanánt.

— Szerelem karhatalommal. A szereplők 
egy poszonymegyei Dimburg községi házaspár. 
Az asszony évek előtt férjét — több Ízben — 
házasságtörésen érte. Válópert indított elene a 
nagyszombati szentszék előtt, mely a róm. kath. 
vallásu feleket ágytól és asztaltól örökre elválasz­
totta. A férfi folytatta viszonyát kedvesével, s éve- 
keu keresztül nem törődött az elvált hitvessel. Az. 
asszony megunva a hosszú egyedüllétet férjétől 
elválasztva, szintén viszonyt kötött egy más feifiú­
val. akitől gyermeke is lett. Az elvált férj, idő­
közben megunván a vad életet, s értesülvén tör­
vényesen elvált nejének bűnösségéről, azt vissza­
térésre akarta bírni; de sikertelenül. Pert indított 
tehat a törvényes együttlakás helyreállítása iránt, 
melynek folyamán a nagyszombati szentszék 
ugyanaz, mely evek előtt a holtiglan elválasztást 
kimondotta, jogerejü Ítélettel az asszonyt vissza­
térésre kötelezte. Ez sem használt, s újabb hatá­
rozattal, a törvényesen elválasztott hitvest karha­
talommal fogják férje ölelő karjaiba visszavezetni. 
— Mint a „Pozsonyvidéki Lap" halija — ez ügy­
nek még folytatása lesz. Az asszony fellebezni 
fog a szinte jogtalan, az egyházjog szabályai sze­
rint ugyan jogos, de czélszerütlen, mindenesetre 
azonban érdekes Ítélet lenne.

Milyenek a nők ? Egyik angol havi közlöny 
összeállítja Lord B acon?-fieiduek a nőkről mon­
dott véleményeit. „Nincsen pillanat, melyben a 
nők sorsuukta befolyással nem volnának“ mondja 
az éles elméjű diplomata és regényíró „Sybill“-jé- 
ben „Mai napság, még pedig különös lékintettel 
asszonyainkra, bátrau lehet állítani azt, hogy az 
egészség egy abnormális es természetellenes álla­
pot.“ („A fiatal fejedelem“). „Nincs nyomor, le­
gyen az erkölcsi vagy valódi, melyet nő nem volna 
kepes enyhíteni.“ („Coningsby“). „A nő, kit nyíl- 1 
vanos körökben gáncsolnák, rendesen az általános ' 
irigység tárgya volt.“ „A legjobb mód arra, hogy 
jól beszélhessünk, az, hogy mennél többet társa­
logjunk nőkkel.“ Contariu-Fleming.“) „Sikerünk leg­
jobban iuponál a nőknek.“ (Coningsby.) — Ezek 
mellett több franczia szerző elmés mondását közli : 
az említett közlöny : „Nehéz ez az özvegyi álla­
pot, mondja Girardinné asszony, egy leánynak *’ 
egész szerénységével kell fellépnünk, de annak I 
tapasztalatlansága nélkül.“ „Nincsen elég uehéz ' 
martyromság a nőre nézve, mikor szépségével j 
tündökölni akar.“ (Montaigne.) „A nő mindie- 
szeret ; ha a földi szerelemről le kell moudani:” 
a menyben keres meuedéket.“ „Csodálatraméltó, 
hogy a társaságban oly gyakran akadunk nőkre*  
kiket kiszemelünk az egyik vagy másik barátuuk- 
U?k,u. (i-íupuy A.) „Csak az esetben ócsároljuk a 
nők állhatatlauságát, midőn áldozataikká leltünk.“ 
(I)esnoyers.) „Afrikában az asszony háziállat, 
Ázsiában kiállítási darab, Európában pedig elké- 
nyesztett gyerek.“ (Scinac de Meillau.) Verőn 
Pierre azt mondja, hogy a nő csak azt nem fe­
csegi ki, mit nem tud. — Alhatatosabb a gyűlö­
letben, mint a szerelemben. — Bosszút forralni 
csak az ember és angyal közt helyt foglaló lények 
kepesek. — „Szép fogak hiányában a nő szemei 
vei mosolyog. A nők közt levő barátság fegyver- 
szünettel hasonlítható össze. — Szerelmüket ép 
úgy változtatják, mint a keztyűt.

Hibaigazitas. Lapunk múlt számának „Megyei 
ügyek czimű rovatába következő értelemzavaró 
hibák csúsztak be, melyeket ezennel helyreigazí­
tunk. A jelzett közlemény első hasábjának 10-ik 
sorábau „belkormányzati viszonyaink,“ helyett ez 
olvasandó: „belkormányzati viszonyainak, — 
„diadalra jutása folytán“ és alább „czelszerü meg­
oldása“ után a köz.bevetett mondat elkülönítő jde 
" 14 teendő; a 18 ik sorban „közvélemény“ he­
lyett: „közvéleményt“; a 19-ik sorban „foglalkoz­
tatják- helyett: „foglalkoztatja“ ; a [21-ik sorban 
„kozgazgazdasági“ helyett: közigazgatási“; — w 
második hasáb 2-ik sorában „összeegyeztetését“ 
helyeit olvasandó: „összegyeztethetesét“ ; „fogad­
jak“ helyet: „tagadják“; a 12-ik sorban„az“"he- 
*^ett :..,’’ezU ’ a lö-ik sorban „átszállón“ helyett: 
„atszallotian“ ; a 18-ik sorban „a mostauítól elté- 
!oeg helyett: „a mostanitól netalán eltérőleg ;“ 
a 21-ik sorban „kötelességünknek“ helyett: „köte- 
lvpH?ekíekr !S*J« a 26 ik ,8orban »A felette“ hé­
jét . „A feletti ; a 29-ik sorban „sorsain“ he-

lyett: .sorain“ ; „szomorúságára“ helyett a 32 ik 
sorbau : .szomorugságára támadt": a 48-ik 
bau .készen“ helyett: „készen is“; a 49 ik 
bán .főpásztort“ helyett: „főpásztorát“; 
sorban „legbiztosabban“ helyett: „ 
bán“ ; az 52-ik sorban „í ’’l__
helyeit „állásra való szűkkeblű stb.“ ;
sorban .ajánlatéin" helyett „ajtain“ 
r ‘1 ’ ‘ .................

— Porul járt tolvaj. Kovács István zámolyi 
lakos, marbakupecz, a nala alkalmazásban levő 
Lukács Mihály hajcsárjával a napokban Környére 
ment vásárra, ahol is a vendéglőben megszállott. 
A hajcsár valami módon gazdájának- pénzes tár­
ozójához férkezett s abból körülbelül 450 forintot 
lopott el s megszökött. A gyanú természetesen 
azonnal a hajcsár ellen irányult s a hír eljutott 
Perlaki .József tatai csendbiztoshoz, ki egyszersmind 
csizmadia mester. Tegnapelőtt beállít hozza egy 
suhancz azzal, hogy magának csizmát vásároljon. 
A csendbiztosnak leltüut a suhancz pénzes volta 
s rögtön eszébe jutott a környei eset. Ekkor azon­
ban már a suhancz nem volt Tatában. A csend­
biztos csak úgy gondolomra Szóuynek indult, hol 
a nagy vendéglőben sikerült is megcsípni Luká­
csot, kinél 328 frtot talált. A hiányzó lány 
forintot mar elköltötte volt s részben ruhát vásá­
rolt rajta.

A fölbirtokosaink érdekeinek megfelelő hitel- 
nyújtás rendszeresítésére a pesti hazai első taka- 
rékpéuztár-egyesület. Magyarország ez első es leg­
tekintélyesebb pénzintézete, külön osztályt létesí­
tett, mely f. hó 15-tól kezdve működend. Ez osz­
tályban földbirtokokra jelzálogkölcsöuök adatnak 
4’/»°/o*os  záloglevelekben, azonkívül közhasznú 
müvek, vagy munkálatok részére 5°.0-os kamatozó 
kötvényekben kölcsönök is utalványoztalak. Fel­
hívjuk földbirtokosaink figyelmét az említett taka­
rékpénztár uj intézményére, mely teljes alkalmas 
a drága kölcsönökkel terhelt földbirtokos osztály 
hiteligényeinek kedvező feltételek mellett való 
kielégítésére.

Apai szeretet, mint reclam. Soréi richmondi 
amerikai polgár, elmegy a rendőrséghez, s kön­
nyes szemekkel panaszolja el, hogy négyesztendős 
kis fia eltűnt. A szerencsétlen atya ez esetet min­
den újságban hirdeti s 500 dollárt ígér annak a 
ki fiát visszahozza. A R.chinond Ledger-ben erre 
egy közlemény jelenik meg, melyben az all, hogy 
az apa visszakapja gyermekét, de csak úgy, ha 
20,000 dollárt tesz le egy meghatározott helytu. 
Soréi természetesen nem tud fizetni. Erre két "de­
rék családatya gyfjtést rendez, előteremtik a 20 
ezer dollárt, de a Richmoud Ledger ismeretlen 
hirdetője 25 ezret kér. Újabb gyűjtése rendeznek, 
előteremtik a hiányzó össeget, rendőrök és magán­
emberek pedig a gyermek keresésere indulnak5. A 
Richmond Ledger ismeretlenje erre kijelenti, hogy 
30 ezer dolláron alul nem adja a gyermeket, s ha 

| ez. az összeg 24 óra alatt le nem lesz téve, az apa 
megkapja fiának jobb fülét első intés gyanánt. Mig 
ez összeget is előteremtették, az apa egy csomag” 
bán egv gyerek fület kapott, melyet természetesen 
rögtön fit fülének ismert föl. Alig hogy a 30 ezer 
dollár összegyűlt, bealdit a fiú haza, teljesen épen, 
mind a két tűiével. A. közönség seregesen tódult 

, bámulására. — A fin azt beszelte, hogy nem az ő 
fülét, hanem egy limit testét vágták le, neki sikerült 
őreit kijátszani s megmenekülni mind a két füle­
vei. Egy Barnum nevű ur arra sző vei kezeit a 
gyöngéd apával, hogy a közönség uagy kíváncsi­
ságát, a megmenekült fiút láthatni, egy dollárt 
bemeneti díj mellett fogjak kielégíteni. Meglehetős 
összeget zsebeltek igy össze, mikor a rendőrség 
nyomára jött, hogy a fiút soha sem rabollak el s 
az egész nem egyebb csalásnál.

— Zivatar és jég. Máramaros-Szigeten és 
Iluszton múlt pénteken délután óriási zivatar tá­
madt. Az orkán tömérdek ablakot zúzott be. Az 
aiáhulló jégdarabok a vetésekben tettek nagy kárt. 
A nagy vihar 1 óráig tartott s utána eső kelet- í 
kezeit. 8--A.-Ljhelyen í. hó 12-éu délután három 
negyedóráig tartó borzasztó jégverés dühöngött. 
A jég kétlábnyi magyasságban feküdt a a földön. 
A dargói és a sárost hegyek között pedig 13-án 
délután viit véghez a jég nagy pusztításokat, 
x-. 1 nw í* gyv,‘d-4 (Knorr 'Alajostól. Kiadja ifi.
^agel itt« Budapesten.) E közhasznú műnek ismét egv 
uj tuzete jelent meg és pedig a 4-ik füzet, értekezvén a feí- 
monda-ok es bizonyítványokról, tárgyalja a bekebelezési és 
torlesi engedélyeket, téntvényeket, számlákat és jegyzéke­
ket, ezt követve kimeritóleg ismerteti a végintézkedések 
különböze nemeit, az Írásbeli és szóbeli magán és közjegy, 
zokhoz letetemenyezett Írásbeli magánvégrendeleteket 
kozxegrendeleteket. a közjegyzői okirat minőségével felru 
hazott es kiváltságos végrendeleteket, fiók végrendeletekéi

11 .11. rész 3-ik fejezetet a törvényes osztályrész ismer-

Pierre azt mondja, hogy a nő csak azt

leiben, miut a szerelemben.

I

• 1 r . a. V‘rv,:n-Tes osztályrész ismer-
-xel tejez, be. A 4-Ur fejezet a szerződéseket általá­

ban tárgyalja ismerteti azok kellékeit, a szerződésekben 
előfordult) magánviszonyokat, a szerződések mellék megha- 
tarozasait, e szerződések értelmezésének módját és meg­
szüntet, a szerződések kötésének általános szabályait és 
alapjai, vegre a pontozatokról, a szerződések alkatrészeiről 
szol van, áttér a szerződések különböző nemeiie, melvek ko­
rul az ajandekozasi, letéti és haszon kölcsön szerződéseket 
kimeritoleg ismertet!, kitünteti azt is. hogy melyik szerző- 
énzk iye“ 1,,'1-ve>r!1.Ie,1,‘k alá esík; végre megkezdi a 
Kiásod ““ Smerteíését Egazdag Urtalmn

— A magyar népdalok egyetemes gyűjteményé­
nek zongorára alkalmazott daliamkönyvéből, vagyis a „Ma- 
m a, 54 ’"cn‘‘b0 ,nea« entua ÍJI-ik kötetnek 8-ik füzete
's az o-H-obü. számú, következő dallamokkal: 1 Nem 
anyatol lettel. 2 Nem halottam soha ily bús... 3. Nemjá- 

| rok mai en sehol sem. 4. Nem messze van ide rózsám J 
|lö. Ne szvmorkodj, légy yjg. 6. Nyisd ki rozsain ablakod. 7.

i

u

sor- 
sor- 

; az. 50-ik 
legékesszólób- 

állásra való tekinteteknek“ 
; az. 53-ik 

, ___' olvasandó
végül alább „a kivaló“ helyett: „e kiváló.“

..Ital-
S

Oda fenn a felső réten. 8 Oh én szegény kis madár. 9. Oh 
mi boldog az en szivem. 10. Olyan a szemed járása. 
Olyan vad a természetein. Iá. Örzse néni a csárdába. 
Piros rózsa, feher rózsa. 14. Poprád híres varos. 15 
szállott a vadgalamb... 16. Kezes pinte, csutora. 17. 
gyos a betyárnak... 18. Kozmaring szál jaj be illatos. 
Rózsabokor a domboldalon. 30 Rózsabokor tulipán. — , 
fizetési ár a ,.I)al-All>um*  -ra egy évre vagyis 10 füzetre 1 
Irt so kr. A ..Magyar Daltár 111-ik kötetére mint a 
album" szövegkönyvére 80 kr. A ..Daltar*  Ill-ik kötetéből 
az első félkótet mar elhagyta a sajtot es minden megrende­
lőnek azonnal m-gkiildetik. Előfizetések Győrbe, a „Magyar 
Dal-Album-* kiadóhivatalához intézendők. Egyes füzetek 
minden rendes hazai könyvkereskedésben is kaphatók

Hibaigazitas. Lapunk mai számának vezér- 
czikkének második hasábjának 24-ik sorjában 
„megeleveniteui“ helyett „megeleveníti“ olvasandó.

11.
13.
Rá-

Ron- 
19. 

Elő-

I

ÜBir wollen biemit bie Sfufmerfjainfeit Der 
ntaßgebcnben Greife auf einen llmftanb geíenft 
haben, bet ebenfo widjtig mié reformbebüvftig 
ift. ?lud bcm concreten Anläße bcr ^nfpectionS« 
reife <£r. Erccííeng, bcS (Siiltnöminifterä liegt 
eé um fo näher, bie 2)?itteí itnb Einridjtiingen, 
weídjc im Vanbe ber Vlinebiíbitng nidjt bcr bie 
biplomirten ^fadjcr ftubirenben 3ngenb, fonbern 
ber gabírcidien bcm (bewerbe*  nnb $anbefé- 
ftanbc bcfliffenen jungen Äräfte gcioibmet finb, 
in’S §luge gu faffen. ©ei ber unleugbaren 
SÖidjtigfcit, bie ber höheren intellectuellcn sÁw3*  
bilbung grabe in ben Stäuben bcr (bewerbe*  
nnb ipanbcluiente gugitfdjreiben ift, fann e§
nidjt genug oft nnb nadjbriicflid) betont wer*  
ben, baß bem Eingeínen bie Mittel bcffcrcr 
^nitniction fo nahe unb juganglidj wie nur 
immer möglidj gelegt werben muffen. ®ie öei*  
fpielc ber weftlidjcn Staaten bewcifen, bafj e» 
nid)t genügt, wenn bie (bewerbe*  unb ipanbcl£*  
bcfliffenen ber Panbeejugenb blov bie ciernen*  
tarften iíenntniffe beS Vefenv, Sdjreibeitd unb 
9iedjnen3 innerhalb ber 4 «SpecieS fennt. $m 
©egentljeií wirb vielmehr auf eine redjt grünb*  
lid)e ?lu§bilbung foivol in ben tedjnifdjen ißjif» 
fenfdjaften wie in ben lnatljeinatifdjen ©ifcipli« 
neu auf ba$ (Sorgfältigfte geartet. 2)er 9tufcen 
bleibt natürlich nud) nidyt aué. ®er über bad 
tieffte Niveau feiited Stanbeá gehobene ®e*  
Werbe*  ober Ipanbeldmann faßt feine concreten 
ílnfgaben mit um fo fdjärfercn unb critifdjeren 
s-ölicf auf, je bifciplinirter fein (Seift ift; er 
weiß fid) in fdjwierigen Pagen um fo leichter 
ju helfen, üorfommenben ‘¿yallö SSerbefferungen, 

’ rationellen Einführungen, ja Erfinbungen an*  
jubringen ober 31t veranlaffen. 2)urd) all bied 
wirb felbftrebenb ber gange (Staub, bie gange 
Snbuftrie unb bie (bewerbe bed Vanbed gehoben, 
unb Panb wie Peute gebeten beffer. SRur ift 
wol bei und ein Heiner wenn attd; recht lo*  

I bendwertljer Anfang gemalt Worben. 'JQian hat 
, (Sorge getragen, baß bie ©ewerbejugenb ein*  

mal wöchentlich etWad elementaren, cvuttncll 
auch Iliehv nid foldjen Unterricht genießt. Ed 
liegt jeboch auf ber §anb, baß bied ben fo 
[ehr gesteigerten Sebürfniffen unmöglich 
fprechen fann. 2Z?it ben elementaren ¿......
niffen, bie man h^ntgutage gulcfct bei jebeui 
'-Bauer erwartet, ift ed noch längft nicht gethan. 
Ed muß ba beffer gugegriffen werben, ®ie ®e= 
werbe*  unb ipanbeldjugenb muß von ben ihnen 
unb bem ílnffdjwnng ber ^¡nbuftrie fo widjti*  
gen ßweigen ber tedjnifchen fünfte wie fonfti*  
gcr ftertigfeiten eine leicht gugängliche unb Von 
guten iträften beforgte Unterweifung erhalten. 
EJeometrifched Beidjneu, ^ßerfpective, Elemente 
ber 'JRafdjienentedjnif, Saaren*$unbe,  $erfet;r*  
funbe, leitenbe Angriffe aud bem §anbeidre<ht 
nebft ber £ef?re von ber faufmännifchen Such*  
haltung — bad |tnb lauter bem (bewerbe*  unb 
<>anbeidftanbe, unb für bad beffere GJebeihen 
nuferer ^nbu|trie unentbehrliche ©egenftänbe. 
3h«r Verbreitung unter ber betreffenden ^u*  
genb füllte bie größte (Sorgfalt gewibmet Wer*  
ben unb bie entfpredjenben ^nftitute ber wärm*  
|ten ftörberung begegnen. 2Sir erlauben und 
nodpuald Die Slufmerffamfeit auf biefen für 
bie ^nbuftrie fo hodpvidjtigen ^ßunft hingulen*  
Fen unb ihn ber wohlwoHenben ifjatfraft ber 
maßgebenben ^unctionaire auf bad ©ringlichfte 
gu empfehlen, itnb bied um fo nachbrücflichcr, 

¡ je leichter fid) bied burdj bie '<inwefenljeit (Sr. 
, Epcell. bed Iperrn Eultudminifterd im 'Jiadjbar*  

comitate, in Scene feßen ließe.

) ént*
2Xíit ben elementaren ft'ennt*

i



©eftfjäffö unb ^tinbcfö» 
Na*ii*tcii.

öpcrie«, ben 24. Quni.
Tie Märftc bcr Dor ¿wci $ßo*cn  waren WC« 

gen bcr ungünftigeu ^Bitterung f*wa*  befuefct, auch 
^ufnljrcn waren au« biejent ©runbe fc^r f*wa*.  
Tic {fru*tprcifc  finb in man*en  Wörnern geänbert. 

sJNai« war etwa« rneljr gefuefjt, Noggen unb äßeijen» 
Tenbenf notirt fcftcrc greife.

Tic Vanbwirtfyc bcr llmgcgenb haben ¿uni 
¿heile größere ßrudjtgcräthe auf gespeichert, welche fie 
in Erwartung hbhcrcr greife nicht an ben ‘BlaV 
brachten. Ta aber bie (*rntcauöfi*tcn  günftig finb 
fo bürften jene i'orräthc in Aöälbe ¿u Mavfte gc» 
langen.

ilmtlicb protocolarte #rud)tprcifc
vom 19. Juni.

Weizen . . 
Halbfrucht 
Koggen . . 
Gerste . . 
Hafer . . 
Hirse . . 
Kukurutz . 
Erdäpfel . 
Linsen . . 
Fisolen . .

nach Meterzentnern (métermázsánként).

I. II. I- 1 I.

fl. kr fl. kr fl. kr fl- kr

10 75 10 25 Erbsen . . ’ « 9 — 8 50
_ ____ «peek . . . • 84 - 80 —

7 fi 50 Schweinefett . . 88 — 84 —
3 5 75 Heu.................... 2 40 1 80
tí _ 5 50 Stroh . . . . — 90 — 80

12 _ 11 50 Rindfleisch pr. K. -48 — 44
7 50 7 — Spiritus pr. Liter

— 253 40 3 20 30grädiger . . — —
12 — 11 — Butter ein Kilo | 80 — —
7—65OEier pr. Paar . — 4 —

öriginar-SJeridH wn ¿Kl ¿Sebáft, ^ie«, über 
gier unb futter.

SBien, ben 17. Quni 1882.
Tie Anfuhren üoii Natur»6iern betrugen wäh« 

renb bcr abgelaufencn töeri*t»ißo*e  uni cirfa 
200.000 Stürf mehr als in ber vorherigen Üßo*e  
auf unferem Tranfito»Marfte; bcffeuungca*tet  tonnte 
mau fämmtli*c  Horräthe mit einer ici*tigfcit  ¿u 
feften greifen ^laciren. önglanb berichtet Heinere 
Befuhren ¿u höheren greifen. — Man bejahte h^r ’• 
$o*prima»öicr  in Strohwagen 45 Stiicf, prima 
Wiftcmöier 46 Stücf unb mittlere liier 47 Stiicf 
für fl. 1.— Tranfito.

Sutter. Tie BllMren, foruie greife hoben 
fi*  gegen bie Sorwoche nicht geänbert, wie notirten 
feinfte Xhecbuttcr 110—115, 5ßtima Tafelbutter 
90—95, mährifche unb f*lcfif*e  ©raöbutter 90— 
100 fl., unganf*c  70—75 fl., alles per 100 Wilo 
Tranfito. {für ben Import: §o*printa  milbgefaljene 
Tafelbutter Mart 70—75. 'ßrima . Mart 65—70, 
Sceunba : 64 pr. 50 Wilo franco Serpacfung in 30 
Äilo»8äß*cn,  ab Sahn ebenfalls Tranfito.

<Mreibeßeri*t  von (Mbtnann u. ginget
Subapcft, 22. Quni 1882.

Qn Söeijen war bcr Scrfehr heute fcfjlcppenb, 
2luSgebot unb Waufluft f*wa*,  feine Sorten fehlen; 
co würben ca. 8000 Mr¿tr Dovherrj*eitb  minbercr 
Cualität nerfehrt, welche 311 unüeränberten greifen 
aus bem Marttc gingen. Son allen anberen Wörnern 
waren auSgcbot unb Scrfehr fpärlicfr, ‘‘Breite unb 
Tcnbcii’, feft.

Scitauft würben : ThciÉweijcn 600 2D?jtr. 77.4 
Wo. fl. 12.90 3. 100 M¿tr 77 Wo fl. 13 - 100 
M¿tr 76 Wo. fl. 12 85,200 Ni¿tr 76 Wo. fl. 12.80, 
250 M',tr 76 Wo. fl. 12.90, 100 M¿tr 75 5 Wo. 
fl. 12.75, 200 M¿tr 752 Wo. fl. 12.85, 200M¿tr 
72 Wo. fl. 12.— üBeißcnburgcr 100 M¿tr 70 Wo. 
fl. 11.15. — Scftcr Soben 100 M¿tr 77 5 Wo. fl. 
12.50, 100 M¿tr 75 Wo. fl. 82.25. — Norbunga» 
rijchcr 100 ÜJijtr 78 Wo. fl. 12.35, 100 2D?jtr 745 
Wo. fl. 12.05. — Ufanee. 1200 2D?jtr 75 Wo. fl. 
11.75, 700 M¿tr 75 Wo. fl. 11 75, 500 2D?$tr 75 
Wo. fl. 11.75, 200 M¿tr 75 Wo. fl. 11.75. ©erfte 
200 M¿tr fl. 7.60 ö. 200 M¿tr fl. 7.521/, (£. 
pafer 500 Mjtr fl. 7.75 ß. loO 2D?jtr fl. 8.30 Ö. 
3U0 M¿t fl. 7.78. — Termine: tpcrbftwcijcn fl. 
10.80—83. QunDQuli Mai« fl. 7.90—92. 5erbft» 
h«fer fl. 6.72—75. WoljlrepS fl. 18-141/,.

K. Albert.

Sdjule unb Unterricht,
r.5'c 3abr^ptüfungcn an ber hiefigen öffentlichen 

-lolf«f*ule  bcr iSraelit. {5ortf*ritt«gemeinbe  werben 
an folgcnbcn Tagen unb in folgcnber Drbnung abge» 
halten werben, unb ¿war :

'Ssaniftag, ben 24. Quni, Na*ntittag  Don 3—5 
Uhr, bie II., III. unb 1\. Wlaffc aus ben hcbräiichcii 
Tifciplincn.

Sonntag ben 25, Ticnftag, ben 27. unb Mitt» 
wo*,  ben 28. Qtini, in ben obligaten Unterri*t«ftunben  
Don 9—11 Uhr Sormittag unb Don 2—4 Uhr Na*»  
mittag bie Senfureii fämmtli*er  Wlaffen auS allen 
Vehrgcgcnftänbcu in ungarischer unb beutfdjer Sprache 
unb auS bem 9ic*ncn  ; eitbli*

Tonucrftag, ben 28. Quni Don 9—12 Uhr Sor= 
mittag findet bie ©*lußprüfung  bcr II., III. unb IV. 
Wlaffc unb Don halle 3--4 Uhr Nachmittag bie bcr I. 
Wlaffc au« ben ungarifchen unb beutf*en  Fächern fo 
wie aus bem Nc*ncn  ftatt.

Tie 1?. Eltern, 9?ormünbcr 1111b alle <©*ul»  
unb Winbcrficunbc werben 511 benfclben Ijöfli*  geloben 
doii bcr

g * u l b i r c c t 1 0 n.
Sei biefer ©elcgeuheit nimmt £err Vetjrer ©olb» 

ftein iBeranlaffung bie T. Öltcrn au*  baoon ¿11 
Dcrftänbigen, baß er, bem allgemeinen SBuuf*e  bc« 
jübif*cn  'Jhiblifum« cntgcgeuFommcnb, wie alle Qahrc, 
fo au*  Ijcucr für bie gan;c Tauer bcr jycriciijeit gegen 
baö bcj*cibcne  Honorar von fl. 5 einen tägli*  2—3 
ftünbigen 2ßicberholung«furfu« eröffnet unb benfclben 
f*on  Sonntag, am 2. 3uli beginnen wirb.

9Nannigfaftige§.
Ter Wultuömiiüftcr ljob bei bcr ßoufercnj tu 

Wafcfjau Ijcroor, baß bie 3»tc complctte llniDcrfität 
für Ungarn eine Nottjwenbigfeit fei, er aber feine 
beftimmte Bufage ma*en  fönnc, ob fie fßrcjjburg, 
Wafc^au, ober ©jegebin erhalten werbe . . — ©in 
Sauer Namen« Wöjtöef ljat au« Na*e,  weil man 
ipn bei einem Ticbftaljl erwifepte baö Torf föela 
bei Waf*au  angcjünbct, würbe ergriffen unb fo gc» 
prügelt, baß er in« 'Spital traneportirt werben 
mußte allwo er ftarb. — 311 SWiöfolcj ft^l cj11 
Sauer ein 7 QitCl8 ©djulfinb Don bcr Straffe
unb al« er auf baö Schreien bc« Winbc« gefangen 
würbe, fagte er üor ber ^ßolijei au«, er wollte, baß 
ba« Winb al« güljrerin feiner blinben Niutter biene.
— Näcpft Äpacza fließen 2 (Sifenbaljnjügc jufamnicn 
in ffolge beffen 7 SBaggon« ¿erfc^mettert, unb 15 
^erfonen fcfjwcr verlebt würben. — Qm italienifdjcn 
Slbgcorbnetenfjaufe würbe ©atibalbi’« Sifc mit 
f*warjcm  Tu*  behängt, worauf in golbner S*rift  
311 lefcii ift: „Ta« war Qofef ©aribalbi’ö Sifc." — 
(Sin amerifanif*c«  Qrl. S*mibt  bereitete fi*  ju 
einer rautif*cn  Prüfung Dor, um bie Wapitänftclle 
auf bet ?)a*t  Namen« „Dracena" ju übernehmen.
— Tem im BtthtUicgc gefallenen Subwig Napoleon 
wirb in bcr woolwi*er  Ntilitairf*ulc  eine ©enftafel 
crri*tet.  — Warl Taroin foll ein Vermögen Don 
l1/, Niillion ¿urücfgelaffen haben. — Tie berühmte 
ungarif*c  Sängerin Stelfa ©elfter teerte au« 2lme*  
rifa jurücf, um auf ihrer 23i(la in Bologna au«ju» 
ruhen. — Tic B*9 cuneriaPelic Tljcobor ^arabp, 
fonjertirte währenb eine« Tiner«, im ‘tßalai« be« 
£)errn tirjherjog« Warl Bubroig. — Niunfac«p hllt 
ben Warton juni Silbe „Tie Wrciijigung ßhvifti" 
beenbet. iöi« 45 giguren finb auf beut ^öilbe ju 
fehen.

Tage§neuigteiten.
Au$jei*uttngi ’n. Unter ben ncuerli*cn  2Iuő- 

3ci*nungen  für í>erbienftc bei ben Operation in Qm 
jurection«gebicteit finben wir au*  bie Verleihung be« 
Wlil.’SBcrbienftfreuje« mit ber Wriegőbccoration au 
§crrn Hauptmann Qoljann Níabrt) oom Q.=Ngt. Nr. 
67 Nittcr doh <S*merling.

Te« golbencn Dcrbienftfreuje« mit ber Wrone 
an £>crrn Ncgimentöarjt Tr. 2)li*ael  Polierin be« 
Q.íNgt«. Nr. 67.

Tér filb. Tapfertcit«^Niebaiííe I. (Síaffe an beit 
WabeLöfficieás'StcllDertretcr íllc^anbcr <Sibal«jfp be« 
Q »Ngt«. Nr. 67.

Tér filb. Tapferfcitőmebaiűe II. ßlaffe an bie 
Bugőfiihrer Qoljann Wa«pric«in unb Niartin Wo» 
oalcöit unb Worporal Qoljanii Tjuri« be« Q.»Ngt«. 
Nr. 67.

fferner würbe unter anberen bie aíícrh- belő» 
benbe Sliierfennuiig au«gefpro*cn  bem ^irii. ©ber. 
íut. WoDaceoi« bc« Q.»Ngt«. Nr. 67.

Tas ¿tinbcrfift bc« ®*mieb ’f*en  ’ißriDat» 
Winber»©arten« finbet ben 6»ten Quli im iflögel’ 
f*en  ©arten ftatt. Bu herfelben ©elegcntjcit merően 
bie geehrten öltem unb Winberfreunbe höfli*ft  ein» 
gelaben.

^rgäitfttngsri’firßitrfe. Ta« fön. Níiniftci ium 
für Wultu« unb Urterri*t  läßt für bie bcDor|tchcn» 
ben ®*ulferien  wicberunt zweierlei Örgänpmg«»Vchr» 
furfe Derauftalten, unb ¡war einen örgan$ung«»Vehr» 
für« für ba« Turnen für fol*e  S3olf«f*uilehrer,  
wel*e  be« Turnen« ni*t  ober nur fchr wenig fun» 
big finb. Tiefe Wurfe werben uur in iöubapeft, theil« 
in ber $alle be« National Turner»Sßereinc«, theil« 
in ber ^jalle be« C>hriftinnenftäbtcr (I. föejirf) Turn» 
Dereine« ftattfinben ; 23olf «f*ulleljrer,  meift jüngere 
unb gefunbe, bie an ben Turnfurfen theilnehmen, 
erhalten Dom «Staate 80 fl. «SubDention. (Sin ¿weiter 
Örgänjung«lchrfur« für bie praftif*e  Aneignung ber 
ungarif*en  ®pra*e  für fol*e  ^olf«f*ullehrer,  bie 
feit bem Qaljre 1868 no*  ni*t  in ber Sage waren 
bie ungarif*e  ®pra*e  ¿u erlernen, wirb in ben 
Stäbten ?éoa, Sofonj, <Siiro«pataf, ®aja, 2lrab, 
Woloöüár, «Sjefclhfereßtur, B’h*,  Niarma»
roößiget, ©pör unb Sjombatljelt) Deranftaltet; baran 
theilnchmcnbe Veprcr erhalten 70 fr. Tiurneit; jur 
Vergütung ber Neifejpefen werben bie ©cmeinben 
Derhalten. Sowohl für ba« Turnen, al« au*  für 
bie ungarif*e  Spra*e  bauern bie ®rgänjung«»Sehr» 
furfe 6 ißo*en  laug. — Tie 2lumelbung«gefu*e  
finb bei jenem S*uleniufpcctorate  cin¿urei*cn,  in 
beffen 2lmt«bejirfc fi*  bie fompetirenben getjrer bc» 
finben. Ter nähere 2lnfang«termin (Wahrj*cinli*  bie 
¿weite 2Bo*c  im Nfonatc Quli) wirb feiuerjeit ben 
W'ompctcntcii ¿u SBiffcn geHjan. Ter ungarif*e  Sepr» 
für« wirb (in biefem Qapre wahrf*cinli*  f*on  ¿um 
lepleit ¡Male: por¿ügli*  in Tur*führung  be« ©ef.» 

9Irt. XVIII. vom Qalfre 1879 Deranftaltet, wei*cr  
allen, bcr ungarif*en  Spra*c  ni*t  ober nur feljr 
wenig funbigeii i'olföjdmllchrcrn pir *Bfli*t  ma*t  
bi« jtim Qahrc 1883 bie ungarij*e  Spra*e  fi*  
berart anjueignen, baß fie bicfelbc im Niinbcftcn al« 
einen Schrgcgcnftanb in S*ulcn  mit ni*t  ungari« 
f*cr  llntcrri*t«fpra*e  ju hnnbhaben im Stunbe feien.

Vasúti menetrend.

é.
n

é.
n

„ - 12
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18 p. leg. - 8
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Kassa—Miskolcz—Hatvan—Budapest.
személy von. vegyes 5

- 10 ó. 5 p. d.e. - 4ó. 27 p
■ 1? ” p- ■-u, lőp.
■ 11 " 4 p. - 5 „ 59 p.

• 11 0. 29 p. - 6ó. 32 t
- 11 „ 57 p. - 7 „ 8 p.

n 15 p. d.u. - 7 „ 33 p. 
n 41 p. d.u. - 8 „ 17 p 
n 25 p. d.u. - 9„ 13 p. 
n est. - 6,, 33 d.

gyors vonat 
Kassa ind. 11 ó. 40 p. 
Csány „12 
II.-Néni. „ 12
Garadna ind. —
F.-Encs „ 1 „
Csobád „ — „
Szikszó „ 1 „
Miskolcz érk. 2 „ 
Budapest érk. 7 „

Budapes t—H at van—Mi sko 1 ez—Kassa.
gyors vonat személy von.

Budapest ind. lió. — P- é. - 7 ó. 31 p. reg. -
Miskolcz „ 3 „ 42 P- r. - 2 15 p. d.u. •
Szikszó „ 4 „ 13 P- „ - 2 5tí p. d.u. -
Csobád „ - „ —4 P- „ - 3 n 22 p. d.u. -
Forró-Enes „ 4 „ 47 P- - 3 45 p. d.u. -
Garadna „ — „ — P- „ - 4 n 5 p. d.u. -
H.-Németi „ 5 „
Csány „ 5 „

20
42

P- 
P-

„ - 4
n “

n

n

31
4

p d.u. -
p. d.u. -

Kassa érk. tí „ 4 P- r. - 5 n 35 p. d u. -

vegyes von.
8 ó. 49 p. e. 
ti „ 27 p. r.
7 „ 27 p. „
7 „ 59 p. „
8 ,. 3ti p. „
9 „ 1 p. d. e. 
9„40p. „

10.. 32 p. „
11.. 11 P-

Eperjes—Kassa.
Eperjes ind. 6 óra 3 p. reg. — 12 ó. d. 5 ó. 29 p. d. u 

9 ó. lü p. estve.
Kassa érk. 7 óra 58 p. reg. — 1 óra 42 p. d. u. — 7 ó 

24 p. est ve — 10 óra 5l p. estve.

Kassa—S.-A.-Ujhely.
Kassa ind. 3 óra 45 p. éjjel — 4 óra 5 p. d. u.
S.-A.-Ujhely érk. 6 óra 48 p. reg. — 7 ora 17 p. d. u.

S.-A.-Ujhely—Kassa.
S.-A.-Ujhely ind. 7 óra 18 p. estve — 9 óra ti p. d.
Kassa érk. 10 óra 39 p. estve — 12 óra 3 p. d. u.e.

Kassa—Oderberg.
Kassa ind. 6 óra estve, tí ó. 37 p. reg. 
Kassa érk. 7 óra 58 p. reg. 10 o. 51 p. e.

Kassa—Debreczen.
Kassa ¡nd. mint Kassa-Budapest
Debreczen erk. 11 0. 42 p. d. e. - 8 ora 7 p. est.

Debreczen—Kassa.
Debreczen ¡nd. 7 ó. 57 p. r. - 3 ó. 39 p. d. u 
Kassa érk. 5 „ 35 p. d.u. - tí „ 4 p. reg.

Kassa—Eperjes.
Kassa ind. 6 ó. 37 p. reg. — 12 ó. 11 p. d. u. — 6 óra 

— p. estve.
Eperjes érk. 8 ó 17 p. reg. — 1 óra 53 p. d. u. — 7 óra 

41 p. estve.

Felelős szerkesztő: GZyss Géza.
Kiadótulajdonos : a tulajdonosok nevében : Haitsch Lajos.

F
A. Dietrich’s

ichtennadeläther
sicherstes und vorzüglichstes Haus- uiid Heilmittel 

gegen

Gicht, Rheumatismus, Lähmung der Nerventhä- 
tigkeit, Kreuz- und Brustschmerzen, rheumatische 

Kopf- und Zahnschmerzen

empfohlen und zu beziehen durch das Depot bei 
Herrn JUL. 1SEPY, Apotheker, Eperies.

Für Magenleidendel

A. Dietrich’s

U niversal-Magenbitter
ein sehr btwährtes Getiänk bei Verschleimung, 
schwacher Verdauung, Hämorrhoidal, Unterleibs*  
und Magenbeschwerden, hat sich durch seiue 
mageusiärkende Wirkung grossen Kni erworben 
und ist nach Begutachtung bedeutender Aerzte 
jedem Mageuleideuden bestens zu empfehlen.

Depot hält hievon : Herr JÜL. ISEPY, Apo­
theker, Eperies. 2 5



idler 
lehr 

nittit 
fut) 
aló 

lari» 
CICI).

iv at al
a'’a’vv vr vv vv vv wr vv wr ir wr 1

170 1882. hagy.

•I

von.
> «I ii

t stVP

reg

Ál eperjesi kir. közjegyző részéről ezennel közhírré tétetik : misze­
rint az eperjesi kir. törvényszéknek 1882. évi junius 22-én 3325. sz. a. 
kelt végzése alapján néhai dr. Tóth Miklós volt eperjesi gór. kath. püspök­
hagyatékához tartozó kocsik, szekerek, hámok, borok, kony hafelszerel vények, 
tűzifa és egyébb az udvaron elhelyezett tárgyak, folyó évi junius 30-án d. 
e. 9 órakor, Eperjesen a püspöki lak udvarán :

az emeleten elhelyezett bútorok, ágynemüek, fehérnemüek. asztali 
készlet, arany és ezüstnemüek pedig folyó évi július 3-án és következő nap­
jain mindig d. e. 9 órai kezdettel, hasonlókig a püspöki lakban az eme­
leten fognak elárvereztetni.

Kelt Eperjesen, 1882, junius hó 22-én. 1

\ ni. Eaán ZEZlerxiér s. k.
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HIRDETMÉNY.
Sz. kir. Eperjes város tanácsa részéről ez.on- 
kö/.hirré tétetik, hogy az épülő-félben lévő snel

jelenleg már befejezéséhez közelgő városi hatjaratu 
alsó vízi-malomnak a befejezé-től s illetőleg az 
átadás idejétől számítandó 3. esetleg 6 évre leendő 
bérbeadására vonatkozólag folyó hó 28-áu <1. e. 10 
órakor a városi tanácsteremben másodizbeni nyil­
vános árverés fog megtartatni.

Miről a bérbe venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel értesittetnek, hogy a szóbeli árveres 
megkezdéséig 200 frtnyi bánatpénzzel ellátott zárt 
írásbeli aj inlatok is elfogadtatnak s hogy az ár­
verési feltételek a városi számvevőnél megtekint­
hetők.

Eperjes sz. kir. város tanácsa 1882. évi ju­
nius hó 14-én. 2-2
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Nem hivatalos hirdetések.

oooocxxxxxxxxx

leee, isse, ist-í. é—L 
HEGYALJAI A8SZÜB0R 

kapható

LINKESCH KÁR OL Y 1
üzletében, főutcza Szentandrássy-féle ház.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

A közkedveltségü valódi

krakói

ez iáén is nagry választékú 
tárt tart lsészlefben

Linltesch Samu
Eperjesen..

rak-

özv.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Endesgefertigte beehrt sich den P. T. Herrschaften 

anzuzeigen, dass sie im Schnittzeichnen, Zu­
schneiden und Xähen der Damenkleider und 
Weisswäsche gründlichen Unterricht ertheilt und auch 
alle möglichen Näharbeiten zu den mässigsten Preisen 
übernimmt.

Achtungsvoll

3 Wanda Zelinlza,
Hauptgasse No. 257.

XXXXXXXXXXXiXXXXXXXXXXXX

r'a.lxrlra.rtezi.
bei A. ■Jlcif, SBicn, 

I Kolowratring 9, 
ft. ft. cont. Äaupt- 

Ageníur.
^roipecte gratis. 

5—10
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Krampf und Nervenleidende, alle, wel­
che sich für diese Krankheiten interessiren, 
und sichere Hülfe suchen, mögen sich ver­
trauensvoll die Brochiire des Dr. Boas ver­
schaffen.

Gratis und franco zu beziehen durch
Dx. BO^-S

Z’axis, ixe IdléToer, IO
Champs Eiysées.

Béla Parlagin früher Firma Brachfeld 
Wellisch München, jetzt, Paris Avenue&

Wagram, 29, habe ich die Versendung mei­
ner Brochiire entzogen und verboten. 1 —10
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Az eperjesi gör. szert, kath. püspökség és káptalan 
tulajdonához tartozó s Zemplénmegyében Gálszécs köze­
lében, Visnyó községben fekvő tagositott ingatlan a hozzá 
tartozó malom- és regalejoggal, gazdasági épületekkel s 
az ez évben bevetendő őszi vetéssel 1883. évi május hó 
1. napjától hat évre haszonbérbe adandó

Közelebbi értesítést nyerhetni az alulírottnál, kihez 
egyúttal az ajánlatok f. 1882. évi jnlius hó végéig be­
adhatók.

Eperjes, 1882. évi junius hó 12.

1—3
Dr. Míhalics Mihály, 

kanonok, mint uradalmi kor­
mányzó.V

r
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In Eperies auf der untern Vorstadt nebst dem Bahuhofe ist zu verpachten:

1. Haus Nr. 50 bestehend aus 5 
Zimmern.

2. Eine grosse gemauerte uud 
eine aus Holz gebaute Scheier. 
Ein zwei Stock hoher aus fes­
tem Materiale, feuersicheres 
Kornhaus.

Das Nähere ist zu erfahren,

ooo
ZVooooo o 
000000000000000000000000000008

3.

4. Zwei Stallungen für Pferde und 
Kühe.

5. Drei Zseller-Wohnungen.
6. Em kleiner Garten.
7. Ackerfelder 47 Joch und
8. Wiesen 5 Joch bester Qualität.

bis 1 teil Juli bei der Eigenthümein i m 
Hause Nr. 223 auf dem Franciskauer-Platze — oder bei Herrn Theodor v. 
Kardos, Haus Nr. 322 1-ten Stock Hauptgasse — nach 1 teu Juli im Bade­
orte Czemetbe. 2 1—3

Eperies im Monate Juni 1882.
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ós rostalemez gyára BIDAl’ESTEN
GYÁR; váczi-ut az osztr. álirnvaspalya közelében. RAKTÁR: v á c z i-k ö r u t 68.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon kitüntetett, javított gyártmányait mint:

Trieuröket,
Tisztitó gépeket,
Különlegességek malmok szamára. 
28.466. szám alatt szabadalmazott 

hármas ekéiket.
cséplőgép-rostakat, lyukkasztott és hasított lemezeket 

vas, aczél és horganyból, valamint mindennemű gazdasági gépek és szereket. Árjegy­
zék kívánatra ingyen és bérmentve. 0

GUTJAIIR és M ÜLLER Budapestéi).
Első öndapesti Trienr, rostalemez és gazdasági gépgyár, 

(ezelőtt Brogle J. es Müller.) 

a argritlxid. közelében 

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat mint:

-¿ù. leg'jo'b'b

szivarka-papiros.

Francia gyártmány.
Utánzástól őrizkedjenek.

E papiros csak akkor valódi, ha min.; 
den egyes lapja „Le Houblon- bélyeget > 
visel, es minden egyes füzeiké az alanti ( 
vedjegygjel es ¡daliással el van látva, r

Prop™ tiu Brevet

CAWLEY & HEWfiY, a! eiuige Fcbrikanten, PARIS

Seu/s Fabricants brevetés des Marques : 

?XÎIER A»4jV4s i lt»W£AÜ KiTHHt
Couleur Maïs “ RIane „„ «4

Oüaiilé supérieur®
Blanc ou Maïs

Sr Urines de chaaw
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*-es rz Trieur szalelôval Hâtûfflttllùni»# Duzavalasztô _I wninrarmnii»» TisztHogabonarostaBakermintijira

Satmafchnruwáigcifl sírta bengir'

vtsszerktzirû gaôo»3

Sztcskavagô ;•?

Dr«» 
Fffatwot -ftriris 

tisimogip

Frucht tt M »Ms orhf Cyhndv

■ Kukorica morzsold 
fa burkolattal

ZwBispanniga fahrbare fioppBldrascbganiinir

5 —
5 20
5.40

Keffogatrhlyhn ¿Hó járgány cseplöUszlet

Z»eispfcai|» sUC'Ib

■ 2 . ÜtllagaM jà!,n’ê>etji*{iny

Trieurök gazdaság 
számara : 

Járgány-cséplőgépek. 
Szelelőrosták. 
Kukuriczamorzsolók, 
Szecska vágók. 
Borsajtók. 5—30

Különlegességek malmok 
számára:

Duplamalmok,
Malom trieurhengerek,
Gabona osztályozó hen­

gerek,
Koptatógépek, 
Daraválasztógépek, 
Tarárok, Detacherök.

Malomalkatrészek u. m.t
Transmissiók, 
•Szij kerekek.

Rostalemezek:
Cséplőgéprosták, 
Liszthengersziták, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stb.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
Gyári raktár és képviselőség: Eperjesen: XjTTCIEZS SZDE uznáL

direct aus HAMBURG per Post por­
tofrei incl. Verpackung, wie bekannt 
in reeller feinschmeckender Waare 
in Säckchen von s 5 Kilo " unter 
Nachnahme. fi. ö. W.
Rio, fein kräftig...................... 3.45
Santos, ausgiebig kräftig ... .3.60 
Cuba. ff. grün kräftig............. 4.10
Nikaragua, allerfeinst, milde..4.90 
Ceylon, blaugrün, kräftig. . 
Gold-Java, extrafein, milde. 
Portorico, delicat, feinschm
Perl-Kaifee, hochfein grün...595 
Angostura, grossbohn, delicat 5 95 
Menado, braun, superfein.... 6.35 
Java l-a, hochedel brillant...7.20 
Afrik. Perl Mocca, echt fg....495 
Arab. Mocca, echt, edel, feurig 7.20 
Stambul Kaffee Mischung v. Mocca 
ti. Campinas, sehr beliebt .. .4 95 
Thee pr. Kilo Congo ff.............2 30
Souchong, ff.................................3 50
Tonkay, fein grün..................... 3 50
Familienthee, extraf.................... 4 —
Tafelreis, extraf. pr. 5 Ko. ..1.40

Ausführliche Preisliste gratis u. franco-

niedicinische 

theerseife 
ErfXemangewCendeVgtgenempfühlen’ "ird 6 meisten Staat®n Europa’» mit glänzendem 

.Haut-uAaisscliläge aller _A.rt, 
sowie gegen Knpferna™”^^^ Krätze, Grind und parasitäre Ausschläge,
Theerseife enthält AO» Hnb h " ulen-, ’‘dlWelSS‘üsse’ Kopf und Bartschuppen. - Berger’s 
TheersS-n ts Hande” ™tersch«<^ wesentlich vm. allen übrigen
Berger'» Theerseife und achte auf die b^Ste «"huSlkJ96" begehrC miU1 aUsdrÜcklkh 

Bei hartnäckigen Hautleiden wird an Stelle der Theerseife mit Erfolg 14-24 

Bergers med. Theer-Schwefelseife
sKfeheiVzi ver?ange™aDdaWdfan^<tf'"e«rOrheZ°®en Werden soIlte' nurdieBerger’sche Theer- 

Als mild T ausländischen Imitationen wirkungslose Erzeugnisse sind.
Als mildere Theerseife zur Beseitigung aller

des Teints
gegen Haut- und Kopfausschläire der k- i • ..
und Badeseife für den täglichen Bedarf dient^’ S°Wie as nnü,jertreffliche cosmetische Wasch- 

r ^Bei’grei’’sO1yceri n-T heerseife, 
”lc da in Glycerin enthält und fein narfn™;»*  • . n .Broschüre. - Haupt-Versandt: ApotUe“ jeder Sorte 35 kr. sammt

Vorrathig in Eperies bei: Jos. Makoviczky, Kis-Szeben bei:

Schwefelseife »n . ,. tllese ' «gezogen werden
‘gen, da dis ausländischen Imitationen

x
gy vorrâtlng in Eperies bei : J(

MOOOCXXXXXXXXXX
Imrich Viktor

Scharf F. János gyorssajtónyomasa Kassan.
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